
SCHEDULE OF MASSES HORARIO DE LAS MISAS 
Saturday: 5:00 PM (English);    Rosary before Mass 4:30 PM Sábado: 5:00 PM (ingles); 6:30 PM (español) 
Sunday: 9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish) Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English) Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe 
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse 
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez and Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Sylvia Barker 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Robert Ingle 

 

  Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 March 20, 2022    20 de Marzo del 2022 

 Third Sunday of Lent    Tercer Domingo de Cuaresma 

 Gospel: Luke 13:1-9    Evangelio: Lucas 13:1-9 



Father Sam’s Corner 

Third Sunday of Lent 

Gospel: Luke 13:1-9 
 

 

Today’s readings are loaded with lessons.  Often when we find ourselves in a problem that 
seems to be impossible to get out of, we think God has abandoned us to suffer or die in it.  The 
Israelites in the first reading harbored such thought during their slavery in Egypt.  However, 
the event of the burning bush proved them wrong.  Hence, Moses’ encounter with God in 
bushes signified God’s ever presence in the burning desire of the Israelites for freedom.  Prior 
to this encounter, Moses and the Israelites saw their liberation from their slavery as an 
impossible task.  God used the story of the burning bush to remind Moses and His people that 
what appeared to be impossible is possible before Him.  So as Moses was shepherding the 
flocks of his master Jethro, God allowed Moses to see from distance that a bush was burning 
and yet the leaves were not consumed by the fire.  Moses saw the scene as an impossible event 
so he decided to go closer to observe why and how possible such could happen. 

So when Moses got to the burning bush God manifested His presence there.  It was then that 
Moses noticed that the leaves in the bush were not consumed by fire because God was in the 
burning bush.  This divine encounter and message handed down to him by God inspired hope 
in Moses.  The story of the burning bush reminds us that as God was with the Israelites in their 
suffering in Egypt, God always walks with us in our problems as well, especially when we 
think He has abandoned us.  For it was when Moses and the Israelites thought that God had 
abandoned them that He appeared and spoke to Moses from the burning bush, saying: “I have 
witnessed the affliction of my people in Egypt and have heard their cry of complaint against 
their slave drivers, so I know well what they are suffering” (Exodus 3:1-8, 13-15).  This 
response from God is a manifestation of His kindness and mercy which God assured to all 
who turned to Him with faith and broken heart. 

The parable of the fig tree in the Gospel is another example of God’s patience, kindness and 
mercy.  Just as the tenant of the fig tree asked the owner to give him more time to cultivate the 
ground around it and fertilized it so it can bear fruit, so also God out of His patience, kindness 
and mercy calls us (especially in this season) to return to Him with our problems and 
contrition so we can bear good fruit. 

 

MASS INTENTION REQUESTS / PETICION PARA INTENCION DE MISA 

3/19/2022 Sat 5:00PM  

3/19/2022 Sat 6:30PM  

3/20/2022 Sun 9:30AM  

3/20/2022 Sun 11:30AM St. Mary’s Parishioners 
 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be celebrated for 
your intention. You can as well mail your intention with the stipend ($10) to our church or 
hand them to Father Sam after Mass. 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de 
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia 
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa.  



Father Sam’s Corner 

Tercer Domingo de Cuaresma 
Evangelio: Lucas 13:1-9 
 
Las lecturas de hoy están cargadas de lecciones. Muchas veces cuando nos encontramos en un 
problema del que parece imposible salir, pensamos que Dios nos ha abandonado para sufrir o 
morir en él. Los israelitas en la primera lectura albergaron tal pensamiento durante su 
esclavitud en Egipto. Sin embargo, el evento de la zarza ardiente demostró que estaban 
equivocados. Por lo tanto, el encuentro de Moisés con Dios en los arbustos significó la 
presencia constante de Dios en el ardiente deseo de libertad de los israelitas. Antes de este 
encuentro, Moisés y los israelitas vieron la liberación de su esclavitud como una tarea 
imposible. Dios usó la historia de la zarza ardiente para recordarle a Moisés y a su pueblo que 
lo que parecía imposible es posible ante Él. Entonces, mientras Moisés pastoreaba los rebaños 
de su amo Jetro, Dios le permitió a Moisés ver desde lejos que una zarza ardía y, sin embargo, 
las hojas no se consumían por el fuego. Moisés vio la escena como un evento imposible, por lo 
que decidió acercarse para observar por qué y cómo era posible que eso sucediera.  
 
Entonces, cuando Moisés llegó a la zarza ardiente, Dios manifestó Su presencia allí. Fue 
entonces cuando Moisés notó que las hojas de la zarza no se consumían por el fuego porque 
Dios estaba en la zarza ardiente. Este encuentro divino y el mensaje que Dios le transmitió 
inspiraron esperanza en Moisés. La historia de la zarza ardiente nos recuerda que así como 
Dios estuvo con los israelitas en su sufrimiento en Egipto, Dios siempre camina con nosotros 
también en nuestros problemas, especialmente cuando pensamos que nos ha abandonado. 
Porque cuando Moisés y los israelitas pensaban que Dios los había abandonado, se apareció y 
habló a Moisés desde la zarza ardiente, diciendo: “He visto la aflicción de mi pueblo en Egipto 
y he oído su llanto de queja contra sus negreros. , así que sé bien lo que están 
sufriendo” (Éxodo 3:1-8, 13-15). Esta respuesta de Dios es una manifestación de Su bondad y 
misericordia que Dios aseguró a todos los que se volvieron a Él con fe y corazón quebrantado.  
 
La parábola de la higuera del Evangelio es otro ejemplo de la paciencia, la bondad y la 
misericordia de Dios. Así como el arrendatario de la higuera pidió a su dueño que le diera más 
tiempo para cultivar la tierra a su alrededor y abonarla para que diera fruto, así también Dios 
por Su paciencia, bondad y misericordia nos llama (especialmente en esta temporada) volver a 
Él con nuestros problemas y contriciones para que podamos dar buenos frutos.  

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the 
following intention this month.  For a Christian response to bioethical challenges: 
We pray for Christians facing new bioethical challenges; may they continue to defend 
the dignity of all human life with prayer and action. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes.  Por una respuesta cristiana 
a los retos de la bioética: Recemos para que los cristianos, ante los nuevos desafíos de 
la bioética, promuevan siempre la defensa de la vida a través de la oración y de la 
acción social. 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  2022 ACA Progress Report as of Thursday, March 17th.  Goal: $16,355; Pledged: $3,724; Paid Pledge: $486; Pledge 
balance: $3,238; One-time Given: $8,833; Total given: $9,319.  Participation: 37 out of 118 registered families. Thank you to 
all who have pledged and/or contributed to the Annual Catholic Appeal!  Please make sure you or your family is not left out 
in this act of charity.  No gift is too small or too large, and every gift is important.  Thank you for your generosity. 

1.  Informe de progreso de ACA 2022 a partir del jueves 17 de marzo. Meta: $16,355; Prometido: $3,724; Compromiso 
pagado: $486; Saldo de compromiso: $3,238; Entrega única: $8,833; Total donado: $9,319.  Participación: 37 de 118 familias 
registradas.  ¡Gracias a todos los que se han comprometido y/o contribuido a la Campaña Católica Anual!  Por favor, 
asegúrese de que usted o su familia no se queden fuera de este acto de caridad.  Ningún regalo es demasiado pequeño o 
demasiado grande, y cada regalo es importante.  Gracias por tu generosidad. 
 

2.  Bishop Steven D. Parkes will be here on Friday, April 1, to celebrate the Sacrament of Confirmation for our students plus 
candidates from Saint Teresa in Cordele.  Mass is at 6 PM.  Please save this date. 

2.  El obispo Steven D. Parkes estará aquí el viernes 1 de abril para celebrar el Sacramento de la Confirmación para nuestros 
estudiantes, más candidatos de Santa Teresa en Cordele.  La misa es a las 6 PM.  Guarde la fecha. 
 

3.  Our Parish’s Lenten and Easter Penance Service is on Wednesday, April 6, at 7 PM.  Let us use this golden opportunity 
again to reconcile with the Lord and renew our lives. 

3.  El servicio de penitencia de Cuaresma y Pascua de nuestra parroquia es el miércoles 6 de abril a las 7 PM.  Aprovechemos 
nuevamente esta oportunidad de oro para reconciliarnos con el Señor y renovar nuestra vida. 
 

4.  There will be a Lenten Morning of Reflection this Saturday, March 26, from 8:00 AM until 12:00 PM in Sherlock Hall.  
All teens and adults are invited and welcome.  The morning will begin with fellowship and a light breakfast from 8:00 - 9:00 
AM, then the presentation will start at 9:00 AM.  The topic for this year’s Lenten Morning of Reflection is: “Created in 
God’s Image: I Am… We Are…”.  We are pleased to have as our presenter Jeni Stepanek, PhD (also known as “Mama 
Peace”).  The timeless messages of hope and peace and purpose offered by the late teen poet and peace ambassador, Mattie 
J.T. Stepanek, facilitated by Mattie’s mother, Mama Peace, will be explored.  Conversation and a craft activity exploring this 
“mosaic of gifts” message will follow Dr. Stepanek’s presentation on how we can each and all celebrate being created “of 
love, with purpose, and for community.”  Please make this morning of reflection a part of your Lenten journey! 

4.  Habrá una mañana de reflexión de Cuaresma este sábado 26 de marzo desde las 8:00 a.m. hasta las 12:00 p.m. en Sherlock 
Hall.  Todos los adolescentes y adultos están invitados y son bienvenidos.  La mañana comenzará con compañerismo y un 
desayuno ligero de 8:00 a 9:00 a.m., luego la presentación comenzará a las 9:00 a.m.  El tema de la Mañana de Reflexión de 
Cuaresma de este año es: “Creados a imagen de Dios: Yo soy... Nosotros somos…”.  Nos complace tener como presentadora 
a Jeni Stepanek, PhD (también conocida como "Mamá Paz").  Los mensajes atemporales de esperanza, paz y propósito 
ofrecidos por el difunto poeta adolescente y embajador de la paz, Mattie J.T. Se explorará Stepanek, facilitado por la madre 
de Mattie, Mama Peace.  Una conversación y una actividad artesanal que explora este mensaje de "mosaico de regalos" 
seguirán a la presentación del Dr. Stepanek sobre cómo todos y cada uno podemos celebrar el haber sido creados "por amor, 
con un propósito y para la comunidad".  ¡Haga que esta mañana de reflexión sea parte de su viaje de Cuaresma! 
 

5.  Next week is the Catholic Relief Services collection.  These funds provide food to the hungry, support displaced refugees, 

and bring Christ’s love and mercy to vulnerable people here and abroad.  Learn more at www.usccb.org/catholic-relief. 

5.  La próxima semana es la colecta de Catholic Relief Services.  Estos fondos brindan alimentos a los hambrientos, apoyan a 

los refugiados desplazados y llevan el amor y la misericordia de Cristo a las personas vulnerables aquí y en el extranjero.  

Obtenga más información en www.usccb.org/catholic-relief. 

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Ash Wed. $2,229    $829  Church in Central and Eastern Europe 

Mar 6 $2,415 $3,243  $828  

Mar 13 $3,994 $3,243 $751   

Mar 20      

Mar 27     Catholic Relief Services 


